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1 004239 PANNELLO SUPERIORE
HAUT PANNEAU
GEHAEUSEOBERTEIL
TOP PANEL
panel superior

2 311009 CERNIERA SINISTRA PER SPORTELLO LAVA- BICCHIERI
CHARNIERE  GAUCHE POUR PORTE LAVE-VERRES
SCHARNIER, TÜR LINKS 35/40
RIGHT DOOR HINGE FOR GLASSWASHERS
BISAGRA PUERTA IZDA. 35/40

3 311008 CERNIERA DESTRA SPORTELLO PER LAVA- BICCHIERI
CHARNIERE DROITE POUR PORTE LAVE-VERRES
SCHARNIER, TÜR RECHTS 35/40
RIGHT DOOR HINGE FOR GLASSWASHERS
BISAGRA PUERTA DCHA. 35/40

4 304017 ASTA PER CERNIERE SPORTELLO PER LAVA- BICCHIERI
AXE CHARNIERES DE PORTE POUR LAVE-VERRES
STANGE, TÜRANGEL         35
DOOR HINGE ROD FOR GLASSWASHER
VARA PERNO PUERTA 35

5 022136 PANNELLO POSTERIORE E35 ALTA PIEG.
PANNEAU ARRIERE
PLATTE, HINTEN E35 HOCH GEBOG.
BACK PANNEL E35 HIGH
PANEL TRASERO E35 ALTA PLEGADO

6 029676 PORTA
PORTE
TÜR
DOOR
PUERTA

7 437057 GUARNIZIONE SPORTELLO PER LAVABICCHIERI
JOINT POUR PORTE POUR LAVE-VERRES
DICHTUNG, TÜR - 35
DOOR GASKET FOR GLASSWASHER
JUNTA PUERTA - 35

8 033291 SQUADRA PER GUARNIZIONE DELLO SPORTELLO PER LAVABICCHIERI
EQUERRE POUR JOINT DE LA PORTE POUR LAVE-VERRES
WINKEL FÜR TÜRDICHTUNG 35
DOOR GASKET BRACKET FOR GLASSWASHER
ESCUADRA FIJA JUNTA PUERTA 35

9 449036 MOLLA PER SERRATURA SPORTELLO
RESSORT POUR FERMETURE PORTE
FEDER, SCHLOSS 11
DOOR LOCK SPRING FOR GLASSWASHERS
MUELLE CERRADURA 11

10 329012 SERRATURA PER SPORTELLO LAVABICCHIERI
FERMETURE PORTE POUR LAVE-VERRES
KEIL, TÜRSCHLOSS grossdimens.  11
DOOR LOCK FOR GLASSWASHERS
LENGÜETA CERRADURA aumentada 11

11 015037 GUIDA CESTELLO SINISTRA
GUIDE PANIER GAUCHE
FÜHRUNG, KORB LINKS 353/35
LEFT RACK SLIDE
GUIA CESTA ISQUERDIA

12 015036 GUIDA CESTELLO DESTRA
GUIDE PANIER DROITE
FÜHRUNG, KORB RECHTS 353/35
RIGHT RACK SLIDE
GUIA CESTA DERECHA

13 459006 PASSACAVO D INT 9 D EST 16
CHAUMARD  D INT 9 EST 16
KABELDURCHGANG, Di9/De16          22
CHOCK D INT 9 EST 16
PASA-CABLE Di9/De16 22

14 461010 PIEDINO ESAGONALE PER LAVABICCHIERI
VERRIN HEXAGONAL POUR LAVE-VERRES
STÜTZFUSS, SECHSK.        S621-
HEXAGONAL FOOT FOR GLASSWASHER
PATA HEXAGONAL S621-

15 012172 PANNELLO ANTERIORE
PANNEAU AVANT
FRONTTEIL, AUSS.353/35/E35 ANONYM
FRONT PANEL
PANEL FRONTAL
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1 026412 INTERFACCIA ADESIVA DI CONTROLLO
INTERFACE ADHÉSIVE CONTRÔLE
TASTATURFOLIEN
CONTROL ADHESIVE INTERFACE
INTERFAZ ADHESIVA DE CONTROL

3 208010 INTERRUTTORE  DOPPIO
CORPS DE CONTACT
SCHALTER, DOPPELT - 35/40/50
DOUBLE SWITCH
DESVIADOR DOBLE

Recommended
spare parts

4 226071 PULSANTE DOPPIO CONTATTO
CORPS DE CONTACT AVEC 2 TOUCHES
DRUCKT. MIT DOPPELKONTAKT 35/40/50
CYCLE PUSH-BUTTON - 2 CONTACTS
PULSADOR DOBLE CONTACTO 35/40/50

Recommended
spare parts

5 216025 SPIA ARANCIO
LAMPE TEMOIN - NOUVELLE POUR
KONTROLL-LAMPE, REIHE 24.5.0.00.04.78
LAMP
LAMPARA TESTIGO SERIE 24. 5. 0. 00. 04.

Recommended
spare parts

6 226129 CORPO PULSANTE
BOUTON CORPS
DRUCKTASTENGEHAEUSE
push button case
CUERPO PULSADOR

Recommended
spare parts

7 227079 TASTO GOFFRATO BIANCO
BOTON
SCHALTER
BUTTON
TECLA GOFRADA BLANCA (0774) D25

8 224004 PRESSOSTATO  35/17
PRESSOSTAT  35/17
DRUCKSCHALTER - 35/17
PRESSURE SWITCH  35/17
PRESOSTATO - 35/17

Recommended
spare parts

9 143013 TUBO PVC VERDE 4X7
TUYAU
SCHLAUCH PVC GRÜN 4X7
PIPE
MANGUITO

Recommended
spare parts

10 459018 FISSACAVO ITW ELETTROGIBI
FIXE-CORDON
KABELKLIPPS, ELEKTRO-TERMINAL KADO
WIRE HOLDER
SUJETA-CABLE ELECTRO TERMINAL KADO+TORNI

Recommended
spare parts

11 299040 SPINA SCHUKO 90° CABL. 1=2,5MT
FICHE SCHUKO 90° CABL.102,5 MT.
ANSCHLUSSKABEL SCHUKO 230V
PLUG SCHUCKO 90°- CABLE 1=2,5 MT
CLAVIJA SCHUKO 90^ CABL. l=2. 5mt

12 80871 MICRO MAGNETICO
CONTACTE MAGNETIQUE
TUERKONTAKTSCHALTER
MAGNETIC DOOR SWITCH
CONTACTO MAGNETICO

Recommended
spare parts

13 984005 GRUPPO TRAPPOLA D'ARIA
PRISE D'AIR - COMPLETE
GLOCKE, DRUCKSCHALTER 35/40
AIR TRAP, ASSY
GRUPO CAMPANA PRESOSTATO 35/40

Recommended
spare parts

14 468029 RACCORDO TRAPPOLA ARIA PRESSOSTATO
RACCORD PRISE D'AIR PRESSOSTAT
VERBINDUNGSSTK. TANKEINLAUF
AIR TRAP CONNECTION OF PRESSURE SWITCH
EMPALME CAMPANA PRESOSTATO

15 456020 guarnizione o-ring
joint torique o-ring
O-Ring 3050 R495
O-ring
junta tórica o-ring

16 437019 GUARNIZIONE TRAPPOLA ARIA PRESSOSTATO
JOINT PRISE D'A'IRE PRESSOSTAT
DICHTUNG, GLOCKE DRUCKSCH. V.M.
PACKING FOR AIR TRAP OF PRESSURE SWITCH
JUNTA CAMP. PRES. TORNILLO M.
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17 107005 TRAPPOLA ARIA
cloche de pression
GLOCKE, DRUCKSCHALT. EB  35/40
AIR TRAP  for pressure switch
CAMPANA PRESOSTATO

Recommended
spare parts

18 230098 RESISTENZA VASCA 600W 230V
RÉSISTANCE DE CUVE
HEIZUNG, TANK 600W/230V
TANK HEATIMG ELEMENT
RESISTENCIA CUBA

Recommended
spare parts

19 437086 GUARNIZIONE RESISTENZA VASCA
JOINT RESISTANCE CUVE
DICHTUNG, TANKWIDERSTAND
PACKING OF THE TANK RESISTANCE
JUNTA RESISTENCIA CUBETA

20 236035 TERMOSTATO 60°C +/-3°C
THERMOSTAT CUVE A CONTACT
THERM.,KONT. /L.60ø+/-3ø(2611573)
CONTACT THERMOSTAT TANK
TERM.CONTACTO CUBETA/L.60°+/-3°(2611573)

Recommended
spare parts

21 236047 TERMOSTATO 95°C
THERMOSTAT CUVE SECURITE 95°C
SICHERHEITSTHERMOSTAT
SAFETY TANK THERMOSTAT 95°C
TERM.CONTACTO CUBETA/S.95°+/-3°  SIC.

Recommended
spare parts

22 236039 TERMOSTATO 110°C+/-5°C
THERMOSTAT DE SECUIRTE' SURCHAUFFEUR
THERM.,KONT. /S-110ø+/-5ø
SAFETY THERMOSTAT FOR BOILER
TERM-CONTACTO CALENTADOR/S-110º+/-5º

Recommended
spare parts

23 236059 TERM.C.LAVORO 70°+/-3°
THERMOSTATE SURCHAUFFEUR DE TRAVAIL 70°
. RS 65°
WORKING BOILER THERMOSTATE 70°
TERM.CONTACTO CALENT./L.70°

Recommended
spare parts

24 456075 O-RING
O-RING
TORISCHE DICHTUNG 37,47X5,33 NBR
O-RING
O-RING

Recommended
spare parts

25 230113 RESIST.B.2600W/230V FL.PICCOLA P/BULBO
RESISTANCE
HEIZUNG 2600W/230V FL.PICCOLA P/BULBO
HEATING ELEMENT
RESISTENCIA

Recommended
spare parts

26 209038 DOSATORE DETERGENTE
distributeur de détergent
PERISTALTIK DOSIERUNG REINIGUNGSMITTEL
detergent dispenser

Optional

dispensador de detergente

Recommended
spare parts

27 468151 RACCORDO DETERSIVO VASCA
RACCORD EN ACIER INOXYDABLE ENTREE'
TANKEINLAUF CPL NM*
STAINLESS STEEL INLET DETERGENT ELBOW,
EMPALME ENTRADA JABON CPL NM * SOLDADO

28 143194 TUBO 4x6 CRISTAL TRASPARENTE
TUYAU
SCHLAUCH 4X6 CRISTAL, DURCHS.
PIPE
MANGUITO

Recommended
spare parts

29 143267 TUBETTO SANTOPRENE 6X9 RACCORDI +GHIERE
TUYAU
MEMBRANSCHLAUCH 6X9
PIPE
MANGUITO

Recommended
spare parts

30 121993 GRUPPO FILTRO+ZAVORRA DOSATORE
filtre distributeur
FILTERANORDNUNG
filter aid dispenser
filtro dispensador

31 228010 FUSIBILE 5X20 T4A RITARDATO 250V
FUSIBLE
SICHERUNG 5X20 T4A
FUSE
FISIBLE

Recommended
spare parts



34 035114 STAFFA COMPONENTI ELETTRRICI LAVAB.
.
.
.
.

35 215038 SCHEDA ELETTRONICA     MWASH
CARTE ELECTRONIQUE
PLATINE
MAIN BOARD
TARJETA ELECTRÓNICA

Recommended
spare parts

36 214077 PROTEZIONE ELETTR.TRASP.    44
PROTECTION ELECT. TRANSP.  44
EL.SCHUTZ,TRANSP.    44
TRANSP. SAFETY PLATE 44
PROTECCION ELECTR. TRANSP. 44

37 127054 MANICOTTO POMPA DI SCARICO
MANCHON POMPE DE VIDANGE
MUFFE, ABLASSPUMPE E35/40
DRAIN HOSE
MANGUITO BOMBA DESAGÜE

38 143137 TUBO SCARICO D18 TERM.LE CURVO
TUYAU DE VIDANGE
ABLASSROHR D18 GEBOG. ENDE
DRAIN HOSE
TUBO DESCARGA

39 130178 POMPA DI SCARICO
POMPE DE VIDANGE
ABFLUSSPUMPE 50HZ.
DRAIN PUMP

Optional

BOMBA DESAGUE

Recommended
spare parts
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1 143239 TUBO CONDOTTA GIUNZIONE H-)COND.INF.
TUYAU
LEITUNG, H-)UNT.COND.
PIPE
MANGUITO

2 144010 DISPOSITIVO DI NON RITORNO
Clapet Anti-Retour
RÜCKSCHLAGVORR.(EB) MIT ENTLÜFTUNG
NON RETURN VALVE
válvula de retención

3 143243 TUBO CONDOTTA VALVOLA-)DVGW
TUYAU
LEITUNG, -)DVGW
PIPE
MANGUITO

4 143244 TUBO CONDOTTA DVGW-)BOILER
TUYAU
LEITUNG, DVGW-)BOILER
PIPE
MANGUITO

5 437041 GUARNIZIONE 3/4
JOINT
DICHTUNG 3/4 GASVERSORG.
GASKET
JUNTA

6 929169 TUBO DI CARICO  TERMOPLASTICO
TUYAU DE CHARGEMENT THERMOPLASTIQUE
ZULAUFSCHLAUCH, WASSER THERMOPLAST
THERMOPLASTIC INLET HOSE
TUBO DE CARGA DEL TERMOPLASTICO

7 240011 VALVOLA DI CARICO 1VIA
vanne de remplissage
ZUFLUSSVENTIL 1-WEG
FILL VALVE
válvula de llenado

Recommended
spare parts

8 104056 BOILER
CHAUDIÈRE
BOILER
BOILER
CALDERIN

9 143228 TUBO ENTRATA ACQUA BOILER 8X9XL250
TUYAU
ROHR, BOILERWASSEREINLASS 8X9XL250
PIPE
MANGUITO

10 142051 TROPPOPIENO
TROP PLEIN
ÜBERLAUF E.35/40
OVERFLOW PIPE
REBOSE

11 121144 FILTRO ASPIRAZIONE POMPA
FILTRE ASPIRATION POMPE
ABSAUG SIEB DER PUMPE FUER GLAESERSPUELE R
PUMP ASPIRATION FILTER
FILTRO ASPIRACION BOMBA

12 429065 GHIERA SCARICO E.35/40
DOUILLE
GEWINDERING, ABLAUF E.35/40
RING NUT
CONTERA VIROLA

13 437079 GUARNIZIONE CORPO INFERIORE
JOINT
DICHTUNG, UNT.GEHAUSE E35/40
GASKET
JUNTA

14 437082 GUARNIZIONE TAPPO CHIUSURA
JOINT COUVERCLE FERMETURE
DICHTUNG, VERSCHLUSSPFROPF. E35
CLOSING PLUG GASKET
JUNTA TAPON CIERRE E35

15 480054 TAPPO DI CHIUSURA LAVAGGIO SUPERIORE 10
BOUCHON DE FERMETURE LAVAGE SUPERIEUR
ABDECKUNG, SPÜLVERSCHLUSS - OBEN - E35
WASH-CLOSING CAP - UPPER - 10
TAPON CIERRE LAVADO SUP. E35
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16 437078 GUARNIZIONE DOSAT.E35/.RISC.SUP.
JOINT
DICHTUNG, DOSIERER E35/.OB.NACHSPÜLEN
GASKET
JUNTA

17 480087 TAPPO CORPO GRUPPO INFER.
BOUCHON
ABDECKUNG, GEHAUSE UNT.GRUPPE
PLUG
TAPON

19 209025 DOSATORE BRILLANTANTE
distributeur de produit de rinçage
DOSIERPUMPE KLARSPÜLER
RINSE AID-DISPENSER
DOSIFICADOR ABRILLANTADOR

Recommended
spare parts

21 H.775601 TUBO 4x6 CRISTAL BLUE PVC
TUYAU
SCHLAUCH 4x6 CRISTAL BLAU PVC
PIPE
MANGUITO

Recommended
spare parts

22 143005 TUBO IN GOMMA TELATA 5X12 NERO
TUYAU EN CAOUTCHOUC LIN 5X12 NOIR
SCHLAUCH TP 5X11 (CASER/15/NL C4N)
LINEN RUBBER PIPE 5X12 - BLACK
TUBO PRES. TP 5x11 (CASER/15/NL C4N)

Recommended
spare parts

23 121149 FILTRO DOSATORE
filtre d'aspiration distributeur
SIEB FUER SPUELMITTELPUMPE
FILTER DISPENSER
filtro dispensador

24 143120 TUBO SCARICO  Mt1.5 / D25
TUYAU DE VIDANGE
ABLASSROHR, Mt1.5 / D25
DRAIN HOSE
TUBO DESCARGA

25 999134 GRUPPO POMPA LAVAGGIO
GROUPE CORPS LAVAGE+POMPE
SATZ, SPÜLARM+PUMPE E35
WASH-BODY  UNIT AND PUMP
GRUPO CUERPO LAVADO+BOMBA

Recommended
spare parts

30 437083 GUARNIZIONE GOMMA D32D19.5S1.5
JOINT
DICHTUNG, GUMMI D32D19.5S1.5
GASKET
JUNTA
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1 468165 ATTACCO TUBO RISCACQUO SUPERIORE
CONNEXION TUYAU SUPERIEUR DE RINCAGE
FITTING, KUNST. VERBINDUNGSST. 35/40/22
UPPER RINSE PIPE CONNECTOR
PIPA EMPALME PLASTICO 35/40/22

2 143239 TUBO CONDOTTA GIUNZIONE H-)COND.INF.
TUYAU
LEITUNG, H-)UNT.COND.
PIPE
MANGUITO

3 437078 GUARNIZIONE DOSAT.E35/.RISC.SUP.
JOINT
DICHTUNG, DOSIERER E35/.OB.NACHSPÜLEN
GASKET
JUNTA

4 429050 GHIERA
DOUILLE
KLEMMRING FÜR FITTING 35
RING NUT
CONTERA VIROLA

5 993031 GRUPPO RISCIACQUO SUPERIORE
GROUPE RINCAGE
SATZ, NACHSPÜLARM OB.4 SPRITZD. S621
RINSE ASSEMBLY
GRUPO ENJUAGUE

Recommended
spare parts

6 106035 BRACCIO RISCIACQUO SINISTRO
BRAS DE RINCAGE GAUCHE
NACHSPÜLARM, LINKS GRAU   S621
LEFT RINSE ARM
BRAZO ACLARADO IZQUERDO

7 106036 BRACCIO  RISCIACQUO DESTRO
BRAS DE RINCAGE DROITE
NACHSPÜLARM, RECHTS GRAU   S621
RIGHT RINSE ARM
BRAZO DERECHO ACLARADO

8 429008 GHIERA DI GUIDA E FISSAGGIO
DOUILLE
GEWINDERING, FÜHRUNG UND BEF. NACHSPÜLEN S621
RING NUT
CONTERA VIROLA

9 437008 GUARNIZIONE PER RISCIACQUO SUPERIORE
JOINT POUR RINCAGE SUPERIEUR
DICHTUNG, OB. NACHSPÜLEN
PACKING FOR RINSING - UPPER
JUNTA ENJUAGUE SUPERIOR

10 325001 PERNO PER LANCIA RISCIACQUO SUPERIO-
PIVOT
ZAPFEN, NACHSPÜLKAMM 21/31
PIVOT
PERNO

11 129002 SUPPORTO LANCIA RISCIACQUO SUPERIORE
SUPPORT  RAMPE DE RINCAGE SUPERIEURE
GEHÄUSE, NACHSPÜLKAMM, OBEN  S621
RINSE-ARM SUPPORT - UPPER
CUERPO PEINE ENJUAGUE SOP. S621

12 140007 SPRUZZATORE DI RISCIACQUO PER LAVA-
GICLEUR DE RINCAGE POUR LAVE-VERRES
DÜSE  S621-3-31-
RINSE-NOZZLE FOR GLASSWASHER (S6514)
ROCIADOR ENJUAGUE S621-3-31-

Recommended
spare parts

13 429006 GHIERA PER SPRUZZATORE DI RISCIACQUO
DOUILLE
GEWINDERING, NACHSPÜLEN  S621-3-31-3
RING NUT
CONTERA VIROLA

Recommended
spare parts

24 129072 BRACCIO LAVAGGIO
BRAS DE LAVAGE COMPLET
WASCH ARM KOMPLETTEN
COMPLETE WASH ARM
BRAZO LAVADO COMPLETO

Recommended
spare parts

25 129077 BRACCIO RISCIACQUO
BRAS DE RINCAGE
SPULEN ARM
RINSE ARM
BRAZO ACLARADO

Recommended
spare parts
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26 80700 PERNO BRACCIO RISCIACQUO
PIVOT
STIFT
PIVOT
PERNO

27 80697 GHIERA ULTRA RINSE M10 INOX
DOUILLE
RING
RING NUT
CONTERA VIROLA

28 80623 RONDELLA
RONDELLE
RING  22X9,5X1
WASHER
ANILLO DE TEFLON 22X9,5X1

Recommended
spare parts

31 325102 PERNO BRACCIO LAVAGGIO INFERIORE
PIVOT
ZAPFEN
PIVOT
PERNO

32 199052 DISCO PARZIALIZZATORE ACQUA
DISQUE REDUCTEUR
DROSSELSCHEIBE, WASSER  E35/40
SHUTTER WATER CIRCULAR
OBTURADOR DE AGUA CIRCULAR

33 115110 COLLETTORE CENTRALE
COLLECTOR CENTRALE
ZENTR.LEITUNG - E.35/40 NM
MAIN MANIFOLD
COLECTOR CENTRAL

34 303018 ANELLO DI TENUTA E SCORRIMENTO CL.3
BAGUE ETANCHEITE' ET GLISSAGE CL.3
DICHTUNGS- UND GLEITRING CL.3
SEALING AND SLIDING RING CL.3
ANILLO DE ESTANQ. E CORRED. CL. 3

35 456061 guarnizione o-ring
joint torique o-ring
O-Ring 153
O-ring
junta tórica o-ring

36 478056 SUPPORTO PERNO LANCIA LAVAGGIO
SUPPORT PIVOT PEIGNE DE LAVAGE
HALTER,  KAMMZAPFEN E.35/40
SUPPORT FOR WASHING PIN COMB FOR GLASSWA
SOPORTE PERNO PEINE E. 35/40

37 111023 GRUPPO INFERIORE PER LAVABICCHIERI
GROUPE INFERIEURE POUR LAVE-VERRES
UNT. EINHEIT E35/40
LOWER ASSEMBLY FOR GLASSWASHER
CUERPO INF. E35/40

38 456019 guarnizione o-ring
joint torique o-ring
O-Ring 2037
O-ring
junta tórica o-ring

39 456006 guarnizione o-ring
joint torique o-ring
O-Ring 3043
O-ring
junta tórica o-ring

40 417104 DADO IN OTTONE (PER LAVABICCHIERI)
ECROU EN LAITON
SCHRAUBENMUTTER, MESSING E.35
BRASS NUT
TUERCA DE BRONCE
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1 206010 CONDENSATORE
CONDENSEUR
KONDENSATOR -  5 mF
CAPACITOR
CONDENSADOR

Recommended
spare parts

2 314009 CUSCINETTO PER POMPA DI LAVAGGIO
COUSSINET POUR POMPE
LAGER 608/ZZ T171.172
WASH-PUMP BEARING
COJINETE de electrobomba

3 315024 FLANGIA E35/40 T176-177 W180/210
BRIDE
FLANSCH, E35/40 T176-177 W180/210
FLANGE
BRIDA

4 456074 O-RING
O-RING
DICHTUNG 0-RING FUER WASCHPUMPE FUER GLAESERSPUELER
O-RING
O-RING

5 141007 TENUTA MECCANICA PER POMPA DI LAVAGGIO
ETANCHEITE' DE LA POMPE DE LAVAGE POUR
DICHTUNG, MECH.D.26x13x5,5 BR.
WASH PUMP SHAFT SEAL FOR GLASSWASHER
SELLO MEC.  D. 26x13x5,5 BR.

6 124048 GIRANTE ELETTROPOMPA
IMPULSEUR MOTOPOMPE
LAUFRAD, PUMPE  D66.5 E35 T176
ELECTROPUMP IMPELLER
ROTOR PARA ELECTROBOMBA
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RECOMMENDED SPARE PARTS

3 208010

INTERRUTTORE  DOPPIO
CORPS DE CONTACT
SCHALTER, DOPPELT - 35/40/50
DOUBLE SWITCH

2
PAG POS COD

DESVIADOR DOBLE

4 226071

PULSANTE DOPPIO CONTATTO
CORPS DE CONTACT AVEC 2 TOUCHES
DRUCKT. MIT DOPPELKONTAKT 35/40/50
CYCLE PUSH-BUTTON - 2 CONTACTS

2
PAG POS COD

PULSADOR DOBLE CONTACTO 35/40/50

5 216025

SPIA ARANCIO
LAMPE TEMOIN - NOUVELLE POUR
KONTROLL-LAMPE, REIHE 24.5.0.00.04.78
LAMP

2
PAG POS COD

LAMPARA TESTIGO SERIE 24. 5. 0. 00. 04.

6 226129

CORPO PULSANTE
BOUTON CORPS
DRUCKTASTENGEHAEUSE
push button case

2
PAG POS COD

CUERPO PULSADOR

8 224004

PRESSOSTATO  35/17
PRESSOSTAT  35/17
DRUCKSCHALTER - 35/17
PRESSURE SWITCH  35/17

2
PAG POS COD

PRESOSTATO - 35/17

9 143013

TUBO PVC VERDE 4X7
TUYAU
SCHLAUCH PVC GRÜN 4X7
PIPE

2
PAG POS COD

MANGUITO

10 459018

FISSACAVO ITW ELETTROGIBI
FIXE-CORDON
KABELKLIPPS, ELEKTRO-TERMINAL KADO
WIRE HOLDER

2
PAG POS COD

SUJETA-CABLE ELECTRO TERMINAL KADO+TORNI

12 80871

MICRO MAGNETICO
CONTACTE MAGNETIQUE
TUERKONTAKTSCHALTER
MAGNETIC DOOR SWITCH

2
PAG POS COD

CONTACTO MAGNETICO

13 984005

GRUPPO TRAPPOLA D'ARIA
PRISE D'AIR - COMPLETE
GLOCKE, DRUCKSCHALTER 35/40
AIR TRAP, ASSY

2
PAG POS COD

GRUPO CAMPANA PRESOSTATO 35/40

17 107005

TRAPPOLA ARIA
cloche de pression
GLOCKE, DRUCKSCHALT. EB  35/40
AIR TRAP  for pressure switch

2
PAG POS COD

CAMPANA PRESOSTATO

18 230098

RESISTENZA VASCA 600W 230V
RÉSISTANCE DE CUVE
HEIZUNG, TANK 600W/230V
TANK HEATIMG ELEMENT

2
PAG POS COD

RESISTENCIA CUBA

20 236035

TERMOSTATO 60°C +/-3°C
THERMOSTAT CUVE A CONTACT
THERM.,KONT. /L.60ø+/-3ø(2611573)
CONTACT THERMOSTAT TANK

2
PAG POS COD

TERM.CONTACTO CUBETA/L.60°+/-3°(2611573)

21 236047

TERMOSTATO 95°C
THERMOSTAT CUVE SECURITE 95°C
SICHERHEITSTHERMOSTAT
SAFETY TANK THERMOSTAT 95°C

2
PAG POS COD

TERM.CONTACTO CUBETA/S.95°+/-3°  SIC.

22 236039

TERMOSTATO 110°C+/-5°C
THERMOSTAT DE SECUIRTE' SURCHAUFFEUR
THERM.,KONT. /S-110ø+/-5ø
SAFETY THERMOSTAT FOR BOILER

2
PAG POS COD

TERM-CONTACTO CALENTADOR/S-110º+/-5º

23 236059

TERM.C.LAVORO 70°+/-3°
THERMOSTATE SURCHAUFFEUR DE TRAVAIL 70°
. RS 65°
WORKING BOILER THERMOSTATE 70°

2
PAG POS COD

TERM.CONTACTO CALENT./L.70°

24 456075

O-RING
O-RING
TORISCHE DICHTUNG 37,47X5,33 NBR
O-RING

2
PAG POS COD

O-RING



RECOMMENDED SPARE PARTS

25 230113

RESIST.B.2600W/230V FL.PICCOLA P/BULBO
RESISTANCE
HEIZUNG 2600W/230V FL.PICCOLA P/BULBO
HEATING ELEMENT

2
PAG POS COD

RESISTENCIA

26 209038

DOSATORE DETERGENTE
distributeur de détergent
PERISTALTIK DOSIERUNG REINIGUNGSMITTEL
detergent dispenser

Optional

2
PAG POS COD

dispensador de detergente

28 143194

TUBO 4x6 CRISTAL TRASPARENTE
TUYAU
SCHLAUCH 4X6 CRISTAL, DURCHS.
PIPE

2
PAG POS COD

MANGUITO

29 143267

TUBETTO SANTOPRENE 6X9 RACCORDI +GHIERE
TUYAU
MEMBRANSCHLAUCH 6X9
PIPE

2
PAG POS COD

MANGUITO

31 228010

FUSIBILE 5X20 T4A RITARDATO 250V
FUSIBLE
SICHERUNG 5X20 T4A
FUSE

2
PAG POS COD

FISIBLE

35 215038

SCHEDA ELETTRONICA     MWASH
CARTE ELECTRONIQUE
PLATINE
MAIN BOARD

2
PAG POS COD

TARJETA ELECTRÓNICA

39 130178

POMPA DI SCARICO
POMPE DE VIDANGE
ABFLUSSPUMPE 50HZ.
DRAIN PUMP

Optional

2
PAG POS COD

BOMBA DESAGUE

2 144030

GRUPPO VALVOLA NON RITORNO
CLAPET ANTI-RETOUR
AIR GAP BEHAELTER - NICHT KOMPLETT
NO RETURN VALVE

3
PAG POS COD

VÁLVULA DE RETENCIÓN

7 240011

VALVOLA DI CARICO 1VIA
vanne de remplissage
ZUFLUSSVENTIL 1-WEG
FILL VALVE

3
PAG POS COD

válvula de llenado

19 209025

DOSATORE BRILLANTANTE
distributeur de produit de rinçage
DOSIERPUMPE KLARSPÜLER
RINSE AID-DISPENSER

3
PAG POS COD

DOSIFICADOR ABRILLANTADOR

21 H.775601

TUBO 4x6 CRISTAL BLUE PVC
TUYAU
SCHLAUCH 4x6 CRISTAL BLAU PVC
PIPE

3
PAG POS COD

MANGUITO

22 143005

TUBO IN GOMMA TELATA 5X12 NERO
TUYAU EN CAOUTCHOUC LIN 5X12 NOIR
SCHLAUCH TP 5X11 (CASER/15/NL C4N)
LINEN RUBBER PIPE 5X12 - BLACK

3
PAG POS COD

TUBO PRES. TP 5x11 (CASER/15/NL C4N)

25 999134

GRUPPO POMPA LAVAGGIO
GROUPE CORPS LAVAGE+POMPE
SATZ, SPÜLARM+PUMPE E35
WASH-BODY  UNIT AND PUMP

3
PAG POS COD

GRUPO CUERPO LAVADO+BOMBA

30 437080

GUARNIZIONE
JOINT
DICHTUNG, VERBINDUNGSST., OB.SPÜL.E.40
GASKET

3
PAG POS COD

JUNTA

5 993031

GRUPPO RISCIACQUO SUPERIORE
GROUPE RINCAGE
SATZ, NACHSPÜLARM OB.4 SPRITZD. S621
RINSE ASSEMBLY

4
PAG POS COD

GRUPO ENJUAGUE

12 140007

SPRUZZATORE DI RISCIACQUO PER LAVA-
GICLEUR DE RINCAGE POUR LAVE-VERRES
DÜSE  S621-3-31-
RINSE-NOZZLE FOR GLASSWASHER (S6514)

4
PAG POS COD

ROCIADOR ENJUAGUE S621-3-31-



RECOMMENDED SPARE PARTS

13 429006

GHIERA PER SPRUZZATORE DI RISCIACQUO
DOUILLE
GEWINDERING, NACHSPÜLEN  S621-3-31-3
RING NUT

4
PAG POS COD

CONTERA VIROLA

24 129072

BRACCIO LAVAGGIO
BRAS DE LAVAGE COMPLET
WASCH ARM KOMPLETTEN
COMPLETE WASH ARM

4
PAG POS COD

BRAZO LAVADO COMPLETO

25 129077

BRACCIO RISCIACQUO
BRAS DE RINCAGE
SPULEN ARM
RINSE ARM

4
PAG POS COD

BRAZO ACLARADO

28 80623

RONDELLA
RONDELLE
RING  22X9,5X1
WASHER

4
PAG POS COD

ANILLO DE TEFLON 22X9,5X1

1 206010

CONDENSATORE
CONDENSEUR
KONDENSATOR -  5 mF
CAPACITOR

5
PAG POS COD

CONDENSADOR


